ROAD TRAFFIC (TRAFFIC CONTROL) REGULATIONS (CHAPTER 374G)
PROHIBITED ZONES IN CHAI WAN (EAST) PUBLIC TRANSPORT INTERCHANGE

In exercise of the powers vested in me under regulation 14(1)(a) of the Road Traffic (Traffic Control)
Regulations, Chapter 374G, I hereby direct that with effect from 5.00 a.m. on 18 July 2026, the Chai Wan
(East) Public Transport Interchange will be designated as a prohibited zone 24 hours daily: —

(@) Drivers of all motor vehicles, except franchised buses, public light buses (scheduled services), taxis
and those with permits issued by the Commissioner for Transport, will be prohibited from driving
any vehicles into the eastern ingress and eastern egress of this public transport interchange;

(b) Drivers of all motor vehicles, except franchised buses and those with permits issued by the
Commissioner for Transport, will be prohibited from driving any vehicles into the first, second, third
and fourth westernmost bays of this public transport interchange; and

(c) Drivers of all motor vehicles, except public light buses (scheduled services), taxis and those with
permits issued by the Commissioner for Transport, will be prohibited from driving any vehicles into

the fifth easternmost bay of this public transport interchange.

The exact boundaries of the above prohibited zones in Chai Wan (East) Public Transport Interchange are
delineated by hatching on the drawing shown in the Schedule. The extent of the prohibited zones will be

indicated by appropriate traffic signs on site.
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